
DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Od: Skanska a.s., Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín, IČ: 26271303

V souladu s požadavky § 68 odst, 3 písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že 
respektujeme zásady ochrany hospodářské soutěže, stanovené zákonem č. 143/2001 Sb., 
o ochraně hospodářské soutěže a o změně některých zákonů (dále „zákon o ochraně 
hospodářské soutěže”), ve znění pozdějších předpisů, zejména že jsme neuzavřeli a 
neuzavřeme zakázanou dohodu podle zákona o ochraně hospodářské soutěže v 
souvislosti s veřejnou zakázkou na stavební práce „1/10 Chlístov”. ev. č. dle Věstníku 
veřejných zakázek 631158 (dále „Veřejná zakázka'0.

Dále prohlašujeme a zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, 
jednajících naším jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme-Ii se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizaci, která je zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-li naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti 
Smlouvy (dále „Smlouva”) určíme a budeme mít ve funkci osobu Vám přiměřeně vyhovující, 
k níž budete mít plný a okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc 
k zajištění dodržení tohoto závazku.

.Testi i že (i) bychom my nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv čin, představující zakázané praktiky 
v souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich 
vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů 
těchto orgánů, byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání či funkce z důvodu 
účasti na jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, 
propuštění nebo odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme 
k zajištění, aby ani tato společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců 
nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné 
zakázané praktiky v souvislosti se Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam:

• Úplatkářství (Corrupt practice) znamená nabízení, předání nebo slibování jakékoliv 
nepatřičné výhody k ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožování újmou na 
jeho osobě, zaměstnání, majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky



nebo s realizací jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku 
nepatřičným způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání.

• Podvodné jednání (Fraudulent practice) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývání skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je nepatřičně ovlivnit zadání 
zakázky nebo provedení smlouvy ke škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a tak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže 
a zahrnuje koluzní praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
nebo mezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

• Objednatel (Employer) je osoba takto označená v příloze k nabídce.

• Veřejný činitel (Public official) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící, politickou nebo soudní funkci v kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřejnou funkci v kterékoliv zemi, nebo vedoucí zaměstnanec ěi zaměstnanec veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

• Zakázané praktiky (Prohibited practice) znamená úkon, který je úplatkářstvím nebo 
podvodným jednáním.

V Pardubicích dne 18.4.2016

ředitel závodu Čechy východ 
obctóbdní náměstek závodu Čechy východ 

y oba na základě pověření



Ředitelství silnic a dálnic ČR
Stavební práce v otevřeném řízení

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2

ZÁVAZEK INTEGRITY - Prohlášení uchazeče

Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Od: Skanska a.s., Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín, IČ 26271303

Případ:

I. Dohoda omezující v SR soutěž mezi společnostmi: Strabag, a.s., Dopraslav, a.s,, BETAMONT, s, r. o, 
Inžinierske stavby, a. s., Skanska DS, a.s., MOTA - ENGIL, ENGEN MARIA E CONSTRUCAO, S. A.; 
k zakázanému jednání došlo v souvislosti se zadávacím řízením na veřejnou zakázku s názvem: „Dl 
Mengusovce -  Ján ovce v úseku 0,00 až 8,00 Km, Zakázka byla vyhlášená dne 11.5. 2004; Slovenská republika

II. Rozhodnutím předsedy úřadu ze dne 8.2,2016 bylo potvrzeno prvosíupňové rozhodnutí UOHS, ve kterém 
úřad dospěl k závěru, že společnosti STRABAG a.s., EU ROV IA CS, a.s., SWIETELSKY stavební s.r.o. ; M~ 
SILNICE a.s.; BERGER BOHEMIA a.s.; Skanska a.s,; Lesostavby Třeboň a.s. se dopustily zakázaného 
jednání, když prostřednictvím vzájemných kontaktů koordinovaly účast a nabídky ve výběrových řízeních na
veřejné zakázky „R4 Mi rotíce..Třebkov”, zadavatel Řad i telství silnic a dálnic ČR, datum zahájení zadávacího
řízení 9/2007 (kromě účastníka Lesostavby), Písek -  rekonstrukce lokality na Bakalářích -  I. etapa41 (pouze 
účastníci Strabag a Lesostavby) a „Rekonstrukce Jeronýmovy ulice v Třeboni” (pouze účastníci Strabag a 
Lesostavby).

Ačkoliv výše označené případy nenaplňují hypotézu Čtvrtého odstavce prohlášení „ZÁVAZKU INTEGRITY”, a 
to jak po formální tak materiální stránce, neboť se nejednalo o domluvu a ve druhém případě se nejedná o 
rozhodnutí soudu, z preventivních důvodů uvádíme podrobnosti případů a zároveň zmiňujeme 
okolnost i/opatření, která zaručují, že k žádným podobným praktikám v souvislosti se Smlouvou nemohlo dojít.

Okolnosti případu I:

Protimonoplný úřad Slovenské republiky (PMÚ) v roce 2006 rozhodnul o tom, že společnosti: Strabag, a. s., 
D opráší a v, a. s., BETÁM ON T, s. r. o, Inžinierske stavby, a. s., Skanska DS a. s., MOTA - ENGIL, 
ENGENHAR1A E CONSTRUCAO, S. A. ko o rdi ji o vály svoje jednání, a porušily tak ustanovení zákona č. 
136/2001 Z.z. o Ochraně hospodárskej súťaže a článek 101 Smlouvy o fungování EÚ.

Koordinace jednání bylo spojené s veřejnou zakázkou na výstavbu úseku „Dl Mengusovce -  Janovce v úseku 
0,00 až 8,00 Km”. V předmětné věci PMÚ dospěl k závěru, že uvedené společnosti koordinovaly své jednání při 
přípravě nabídek do výše označené zakázky. K tomuto závěru PMÚ dospěl na základě analýzy nabídek 
jednotlivých uchazečů, neboť jednotkové ceny uvedené v jednotlivých nabídkách vykazovaly mimořádně 
konstantní číselné údaje. Rozhodnutí PMÚ bylo v roce 2008 zrušeno Krajským soudem v Bratislavě.

Dne 30, 12, 2013 Nejvyšší soud Slovenské republiky změnil rozhodnutí Krajského soudu v Bratislavě a potvrdil 
rozhodnutí PMÚ.

Okolnosti případu II:

Na úvod zdůrazňujeme, že jakékoliv obvinění z kartelu odmítáme, rozhodnutí považujeme za nezákonná, a proto 
proti rozhodnutím úřadu podnikneme veškeré právní kroky. Z rozhodnutí je patrno, že společnost Skanska byla 
obviněna z nezákonného jednání výhradně na základě jednoho listu papíru, částečně psaného rukou (přičemž 
není známo kdy a kým), nalezeného zaměstnanci úřadu v průběhu řízení v jedné z obviněných společností. Na 
základě toho úřad učinil řadu vlastních interpretací a závěrů.



Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Stavební práce v otevřeném řízení

Přijatá opatření:

AD případ I. K výše popsanému jednání došlo v roce 2004 na území Slovenské republiky, proto je zřejmé, že 
toto jednání se Smlouvou nemohlo jakkoliv souviset, respektive lze vyloučit i jakýkoliv dopad na Smlouvu.

Příčinou účasti společnosti Skanska a.s. na údajné koordinaci jednání bylo, že společnost Skanska a.s. 
připravovala nabídku ve sdružení a že nabídka tohoto sdružení vykazovala mimořádně konstantní číselné údaje 
s nabídkami ostatních uchazečů, jakkoli nebylo prokázáno, zda se společnost Skanska a.s. skutečně dohody 
omezující soutěž účastnila nebo zda se k informacím společnosti Skanska a.s. účastníci dohody dostali 
prostřednictvím druhého člena sdružení. Jelikož v tomto zadávacím řízení společnost Skanska a.s. podává 
nabídku samostatně, nabídkovou cenu nikomu nesdělila, a proto je vyloučena i hypotetická možnost, aby 
jakýkoliv jiný uchazeč svou cenu k naší ceně upravoval.

AD případ II.

K výše popsanému jednání údajně došlo v roce 2007, proto je zřejmé, že toto jednání se Smlouvou nemohlo 
jakkoliv souviset, respektive lze vyloučit i jakýkoliv dopad na Smlouvu.

Příčinnou účasti společnosti Skanska a.s. na údajném kartelu bylo, že společnost Skanska a.s. údajně jako jediná 
měla přehled o všech společnostech, které si vyzvedly zadávací dokumentaci, a proto jako jediná mohla sdělit 
informace k sepsání celého dokumentu. Jelikož již samotný zadavatel změnil způsob poskytování zadávací 
dokumentace, tato forma koordinace je z podstaty vyloučena. Nicméně i přesto společnost Skanska prohlašuje, 
že informace o ostatních subjektech, které si vyzvedli zadávací dokumentaci nevyhledává a nezpracovává. 
Pokud jde o personální opatření, tak jen konstatujeme, že zaměstnanec zmiňovaný v rozhodnutích, který si 
zadávací dokumentaci vyzvednul, již ve společnosti Skanska a.s. nepracuje. Nicméně i nadále zastáváme názor, 
že tento zaměstnanec se seznamem potencionálních uchazečů nikterak nenakládal, pakliže si jej vůbec pořizoval.

Obecně k obou případům pak uvádíme, že společnost Skanska a.s. zavedla celou řadu organizačních a 
technických opatření, která obdobným zakázaným praktikám systémově zabraňují. Namátkou zmiňujeme 
zavedení a přísné vyžadovaní Etického kodexu; softwarově zabezpečená tvorba nabídkových cen; několika 
úrovňová kontrola postupu přípravy nabídky jakož i nabídky samotné,...

V Pardubicích dne 18.4.2016

ředitěl závodu Cechy Východ, divize Silniční ŠTtn4t*Usíyí̂  
obchodní náměstek závodu Čechy východ/divize Silniční stavitelství

oba na základě pověření



DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.5

ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU

Název veřejné zakázky: 1/10 Chlístov 

Společnost Skanska a.s.,
se sídlem: Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín,
IČ: 26271303,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 15904

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce 1/10 Chlístov, ev. 
č. dle Věstníku veřejných zakázek 631158 (dále jen „uchazeč44),

prohlašuje, že je srozuměn s tím, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou 
vytěženy materiály, jejichž specifikace a jednotkové ceny jsou uvedeny níže v tabulce:

Materiál Množství Jednotková cena
Vyfrézovaná obalovaná směs (VOS) 469,898 t 153,- Kč/t

Kovový šrot 3 915,-kg 2,10 Kč/kg

Uchazeč se tímto zavazuje při respektování obecně závazných právních předpisů výše 
uvedený materiál (majetek České republiky) od zadavatele odkoupit, a to ve skutečně 
vytěženém množství. Kupní cena za vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně 
vytěženého množství jednotlivých materiálů a jejich příslušné jednotkové ceně uvedené 
tabulce shora. Uchazeč se tímto zavazuje uhradit faktury vystavené objednatelem na kupní 
cenu vytěženého materiálu ve lhůtě splatnosti 30 dnů. Uchazeč se tímto zároveň zavazuje 
uhradit náklady na přepravu tohoto materiálu z místa vytěžení na místo jeho dalšího 
zpracování / uložení. Uchazeč tímto potvrzuje, že shora uvedený závazek platí po celou dobu 
realizace zakázky.
Uchazeč dále bere na vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude Uchazeč, resp. jeho subdodavatelé. Uchazeč se zavazuje 
zajistit a monitorovat, že s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.

V Pardubicích dne 18.4.2016

Skanska a.s. 
(ředitel závodtrUechy východ 
městek závodu Čechy východ 

oba na základě pověření



DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.6

PROGRAM PRACÍ, ČASOVÝ PLÁN, SCHÉMA STAVENIŠTĚ
A ROZDĚLENÍ PRACÍ

Společnost Skanska a.s.,
se sídlem: Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín,
IČ: 26271303,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl Í3, vložka 15904

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce 1/10 Ch líšto v, ev.
č. dle Věstníku veřejných zakázek 631158 (dále jen „uchazeč”), tímto

uvádí, že

při realizaci stavby, která je předmětem této zakázky, bude:

1. vycházet při umístění hlavní kanceláře, zařízení, výroben (ocelových konstrukcí / 
betonu / živic), laboratoří a dalších jednotek na staveništi ze schématu, které je 
přílohou tohoto dokumentu,

2. postupovat podle požadovaných metod výstavby a v souladu se stanoveným termínem 
dokončení stavby v následujících krocích: - viz příloha,

3. dodržovat časový plán realizace stavby představovaný programem prací a 
harmonogram technologických činností, viz příloha. Program prací bude blíže 
konkretizován prostřednictvím podrobného programu prací vypracovaného v souladu 
s požadavky stanovenými ve Smluvních podmínkách pro výstavbu pozemních a 
inženýrských staveb projektovaných objednatelem ve znění Zvláštních podmínek.

V souladu s příslušnými ustanoveními nabídky specifikuje uchazeč v níže uvedené tabulce
rozsah prací, které v souladu se Smlouvou o dílo zamýšlí zadat subdodavatelům:

Práce zadávané 
subdodavateli

Obchodní jméno a sídlo
subdodavatele

% hodnoty poddodávky 
z přijaté ceny díla

Zkušenosti z obdobných 
staveb (uvést detaily)

Mikropiioty ABA STAKO s.r.o., Kosova 
2894, 390 02 Tábor

15%

Dopravní značení a DIO SAVOZ s.r.o, U Kamene 
1266, 506 01 Jičín

2,3% -

Ocelová konstrukce 
mostu SO 201

ViaCON ČR s.r.o. Železniční 
548/46, 772 21 Olomouc

3,1% -

CELKEM % 20,4%



Shora uvedení subdodavatelé se uchazeči zavázali ke spolupráci a provedení stanoveného 
rozsahu prací.

Uchazeč bere na vědomí a potvrzuje, že jím zvolení subdodavatelé a jejich procentuální podíl 
na pracích vykonaných při realizaci stavby se nebudou měnit bez výslovného písemného 
souhlasu zadavatele udělovaného na žádost uchazeče pro každý konkrétní případ takovéto 
změny. Uchazeč bere na vědomí, že zadavatel je oprávněn udělení takového souhlasu odepřít, 
a to i bez uvedení důvodů.

V Pardubicích dne 18.4.2016

v Skaftsjca a.s. 
ředitel závodu Čechy východ 

bchodní náměstek závodu Čechy východ 
oba na základě pověření

Příloha: Časový harmonogram prací s rozdělením na technologie prací (bourání, frézování, 
betonáže, apod.)



HARMONOGRAM POSTUPU PRACÍ r. 2016,2017 
1/10 - Chlístov

ID Název úkolu Doba Zahájení Dokončeni Předchůdci
trvání

<v
1$

1 1/10 C h lís to v 450 dny 23.5.16 14.12. 17

2 PŘEDÁNÍ - PŘEVZETÍ STAVENIŠTĚ 
Přodpokládaný termín zahájeni prací

Odny 23.5.16 23.5. 16

3 LHŮTA PRO UVEDENÍ DO PROVOZU STAVBY Odny 14.12.... 14.12. 17 2SS+15 měsíce
4 LHŮTA PRO DOKONČENÍ STAVBY Odny 14.12.... 14.12. 17 2SS+15 měsíce
5 PŘEDPOKLAD ZIMNÍ TECHNOLOGICKÁ 2 dny 30.11. 1.4. 17

PŘESTÁVKA 16
6 SO 000 - Vedlejší a ostatní náklady 450 dny 23.5.16 14.12. 17

~ T Všeobecné konstrukce a práce 450 dny 23.5. 16 14.12. 17 2SS
8 SO 101.0 - SO 101 - SILNICE 1/10 - CHLÍSTOV 426 dny 25.5.16 22.11. 17
9 Všeobecné konstrukce a práce 30 dny 9.6. 16 8.7. 16 10SS+15 dny
10 Zemni práce, frézováni, odkopávky, pláň 150 dny 25.5.16 2.11.17 7SS+2 dny
11 Základy, trativody 30 dny 6.7. 17 4.8.17 10FS-120 dny
12 Komunikace, stabilizace, ŠD, asfaltové bet. 120 dny 16.7. 17 12.11. 17 11SS+10 dny

1 3 Ostatní kon. A práce, svodidla, VDZ, SDZ, 
přidlažby

150 dny 26.6.17 22.11. 17 11SS-10 dny

14 SO 101.1 -SO101 - SILNICE 1/10-CHLÍSTOV 
(Propustek v km 0,060 00)

368 dny 4.6.16 5.10.17

15 Všeobecné konstrukce a práce 10 dny 9.6. 16 18.6. 16 16SS+5 dny,
16 Zemni práce, odkopávky 20 dny 4.6. 16 23.6. 16 10SS+10 dny
17 Vodorovné konstrukce, podkl. Vrstvy kom 13 dny 8.6. 16 5.10. 17 20SS+2 dny

18 Přidružená stavební výroba, izolace 5 dny 12.6. 16 16.6. 16 20SS+6 dny
19 Potrubí 10 dny 11.6. 16 20.6. 16 17SS+3 dny
20 Ostatní kce a práce, bourání, propust, 

zábradlí
20 dny 6.6. 16 25.6. 16 16SS+2 dny

21 SO 201 - Most ev.č. 10-052 140 dny 26.6.16 12.11. 16
22 Všeobecné konstrukce a práce 120 dny 26.6. 16 23.10. 16 20
23 Zemní práce, odkop, převedeni vody, ornice 60 dny 16.7. 16 7.11. 16 29SS;

24 Základy, drenáže, kotveni 30 dny 26.7. 16 24.8. 16 23SS+10dny
25 Svislé kce, římsy, opěry 40 dny 5.8. 16 18.10. 16 24SS+10 dny
26 Vodorovné kce, tubo, obsypy, dlažby 30 dny 5.8. 16 3.9. 16 25SS
27 Úpravy povrchů, podlahy, výplně otvorů 20 dny 4.10. 16 23.10. 16 28
28 Přidružená stavební výroba 30 dny 4.9. 16 3.10. 16 26
29 Ostatní kce, bourání, svodidla, zábradlí, 

přidlažby,
120 dny 16.7. 16 12.11. 16 22SS+20 dny

30 SO 251 - Opěrná zeď 385 dny 12.7.16 29.11. 17
31 Všeobecné konstrukce a práce 200 dny 11.8. 16 27.6. 17 32SS+20dny
32 Zemni práce, odkopávky, ornice 250 dny 22.7. 16 30.10. 17 39SS+10 dny
33 Základy, drenáže, mikropiloty 250 dny 1.8.16 6.8. 17 32SS+10 dny
34 Svislé konstrukce, římsy, opěr.zdi 250 dny 11.8. 16 16.8. 17 33SS+10 dny
35 Vodorovné kce, podkladní vr„ přidlažby. 250 dny 21.8.16 26.8. 17 34SS+10 dny
36 Úpravy povrchů, podlahy, výplně otvorů 30 dny 31.10. ... 29.11. 17 32
37 Přidružená st výroba, izolace 220 dny 21.8.16 27.7. 17 34SS+10 dny
38 Potrubí 220 dny 21.8.16 27.7. 17 37SS
39 Ostatní kce, bourání, svodidla, přídlažba, 300 dny 12.7.16 5.9. 17 2SS+50dny
40 SO 252 -Zárubní zeď 60 dny 9.4.17 7.6.17
41 Všeobecné konstrukce a práce 20 dny 19.4. 17 8.5. 17 42SS+10 dny
42 Zemni práce, odkop, ornice, kotveni 40 dny 9.4. 17 7.6. 17 2SS+200 dny
43 Základy, san svah 20 dny 9.5. 17 28.5. 17 44
44 Svislé kce, římsy, 20 dny 19.4. 17 8.5. 17 42SS+10 dny
45 Úpravy povrchů, podlahy, výplně otvorů 20 dny 9.5. 17 28.5. 17 44

46 Ostatní kce, přidlažby 30 dny 9.5. 17 7.6. 17 44
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.11

PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A 
PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

Společnost Skanska a.s.,
se sídlem: Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín,
IČ: 26271303,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 15904

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „1/10 ChlístovK 
cv. č. dle Věstníku veřejných zakázek 631158 (dále jen ..uchazeč”). tímto závazně

prohlašuje, že

technologické procesy, zařízení či jejich součásti nutné pro realizaci stavby

1. využívají těchto vynálezů, které jsou chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, v platném znění, nebo užitným 
vzorem dle příslušných ustanovení zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, v platném 
znění, resp. ekvivalentů či obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních právních řádů, které 
požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty či užitné vzory:

č. Název a identifikace 
(zejm. číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 

rejstříku) patentu Či 
užitného vzoru

Popis zařízení či 
technologického 
procesu, který je 

předmětem ochrany

Právní titul 
uchazeče k 

nakládání s právy 
k patentu či 

užitnému vzory v 
rozsahu 

stanoveném v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy o dílo

Termín expirace 
právní ochrany 

patentu či 
užitného vzoru 
na území České 

republiky

1. Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se

2. využívají těchto věcí, výrobků či zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona ě. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, v platném znění, resp. věcí, 
výrobků či zařízení, které mají dle příslušných zahraničních právních řádů ekvivalentní či 
obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České republiky požívají obdobné 
právní ochrany:



č. Název a identifikace 
(zejm. číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 
rejstříku)

průmyslového vzoru

Popis věci, výrobku či 
zařízení, které je 

předmětem ochrany

Právní titul 
uchazeče k 

nakládání s právy 
k průmyslovému 
vzoru v rozsahu 
stanoveném v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy o dílo

Termín expirace 
právní ochrany 
průmyslového 

vzoru na území 
České republiky

1 . Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se

3. nevyžadují získání žádných dalších práv (licencí) k patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním či obdobným předmětům právní ochrany dle 
zahraničních právních řádů, které na území České republiky požívají obdobné právní ochrany 
jako patent, resp. užitný vzor, resp. průmyslový vzor.

Uchazeč dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy poskytuje zadavateli veškerá práva (licence) 
ke shora v bodech 1 a 2 uvedeným předmětům právní ochrany, a to v rozsahu stanoveném 
v Pod-článku 17.5 Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb 
projektovaných objednatelem ve znění Zvláštních podmínek.

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údaje jsou pravdivé.

V Pardubicích dne 18.4.2016

Skanska a.s. 
ředitel závodu Céch^~výcj™d 

hodní náměstek závodu Čechy výchoc 
oba na základě pověření


